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关于学前双语教育利弊说的心得体会
远双语教育 是一种在课堂教学过程中同时使用两种语言作为教授除外语外其他学科知识的媒介和工具, 从而达到既提高外语水平、又学习学科知识的目的的一种教学模式。随着经济全球化进程的加快, 国际竞争的日益激烈, 学前儿童双语教育已成为学前教育界、心理语言学界所普遍关注的热点问题。它既不同于在幼儿园进行的以学习英语知识为主的单科教学, 也不同于社会上举办的幼儿英语培训,更不同于小学英语的学科教育,它是在幼儿的一日生活中,在发展母语的同时,为幼儿提供良好的第二语言环境, 通过丰富多彩的教育活动, 培养幼儿初步的感受、理解和运用第二语言的能力、促进其全面发展的教育过程。

    一、学前双语教育的含义

    双语的界定是将学生的外语或第二语言, 通过教学和环境, 经过若干阶段的训练,使之能代替或接近母语的表达和应用水平 。

    学前儿童的双语教育指在同一个幼儿园幼儿教师使用两种语言工具组织幼儿的日常生活的学习活动。对幼儿而言,这两种语言是他们的学习对象, 也是他们获得其他新知识和参与各种活动的工具。

　 

    二、学前双语教育的利与弊

    1.学前双语教育的利

    我国古代教育家对儿童早期教育有不少经验性认识和论证。中国古代早期教育家颜之推认为: 幼而学者, 如日出之光, 老而学者, 如秉烛夜行。可见我国古代思想家和教育家已经意识到教育关键期的存在, 所以都主张要不失时机地对儿童进行教育。

    西方教育家对早期教育也十分重视。20世纪80年代, 们从儿童似乎毫不费力地自然习得母语和移民儿童第二语言学习更成功的现象推断, 儿童双语学习能力胜过少年和成人,并为此进行了实验研究, 提出了一些理论和假设, 其中关键期或临界期假说便是针对早期教育所提出的著名观点之一。从儿童的生理和心理特征来看, 6岁儿童听觉敏锐, 模仿力强, 求知欲旺盛, 心理障碍少, 是语言发展的关键期 。大量的实证研究结果表明, 6岁前是儿童学习第二语言的敏感期。此外, 一些学者对此进行的功能性核磁共振脑造影研究发现, 学习第一语言和第二语言的时间越接近,脑部处理这两种语言的区域就越靠近甚至部分重叠, 越早让儿童接触双语,儿童内在的语言学习机制就会越早地接受两种不同的语言刺激, 并独立地发展起来。研究表明, 早期接受双语教育的孩子比只说母语的孩子具有以下优势:更强的认知灵活性、更复杂的语言分析策略、更强的社会交往能力, 同时对发散性和创造性思维也具有积极的影响 。

    2.学前双语教育的弊

    在谈论学前儿童进行双语教育积极作用的同时, 一些学者也持相反的看法。罗森斯基从认知心理学的角度认为,语言的习得是建立在认知发展的基础上的。年龄过的儿童不仅认知能力的发展不够完善, 而且也处于第一语言的掌握时期, 语言还不够成熟,此时实行双语教育易使儿童出现第一语言和第二语言的冲突, 对两种语言的学习都不利 。在我国第四届青少年科技节上, 中国科学院院士杨雄里教授也认为,过早地让孩子学习外语, 可能会影响孩子正常思维的发展, 容易产生思维和语言表达上的混乱 。

    3.利与弊的对比

    综上所述,学前儿童双语教育既有利, 也有弊。但归纳起来,我们认为, 利大于弊。这是因为: 1)学前儿童具备了进行双语教育的生理和心理优势; 2)合理地利用学前儿童的身心特点,实施有效的双语教育,其潜力发展是无限的。

三、学前儿童双语教育发展的方向

    1.注重学前儿童语音、语调的培养

 语音是语言的物质外壳, 是语言的外部形式。有了语音,语言才能更好地为人们所感知,才能更多地发挥交际工具的作用。学前期是儿童学习语音的最佳时期。学前儿童模仿力强, 他们能模仿英语的语音;学前儿童听觉敏锐, 能分辨出语音。这就要求: 1) 加强双语教师自身的语音、语调的培训, 有条件的幼儿园可聘请外籍教师进行教学; 2)借助原声磁带、DVD、VCD等多媒体技术辅助教学,帮助幼儿正确发音, 使幼儿从小就形成纯正的外语发音, 为外语的学习奠定良好的基础; 3)创设优良的双语学习环境, 包括环境布置、师生日常交流等。

    2.了解学前儿童的语言发展特点,特别注意儿童句子的发展

在语言发展过程中, 句子的理解先于句子的产生。儿童在能说出某种结构的句子之前, 已能理解这种句子的意义, 这意味着他已感性地掌握这一方面的句法, 对句法的掌握是衡量儿童语法和语义发展的重要标志。实验证明, 句子结构的完整性、复杂性以及类型差别是衡量句法发展的重要标志。国外的研究表明, 3岁孩子使用的是语义策略进行句子的理解, 4  5岁之后,按照句法信息进行反应的能力不断提高, 5岁以后的儿童已基本上能对大部分简单句按句法进行正确理解。因此, 教师在儿童面前使用的句子应该与儿童的理解水平相一致,适当提高自身句子的难度, 对儿童的句子理解和句子产生都会有积极的影响。在对句子的教学中,教师可结合图片、故事、情景表演等方式, 帮助儿童理解句子的含义,使幼儿逐渐从简单句向复杂句发展, 正确地掌握句法知识, 更好地实现第二语言和第一语言的编码转换。

    3.注重儿童兴趣的培养, 教学方式应游戏化、生活化和情景化

幼儿园教育指导纲要指出,教育活动内容的组织应充分考虑幼儿的学习特点和认知规律, 各领域的内容要有机联系, 相互渗透, 注重综合性、趣味性、活动性, 寓教育于生活、游戏之中。从这里我们可以分析出, 学前儿童的双语教育旨在培养其对学习的兴趣, 同时由于他们的思维具有具体形象性的特点, 因此, 游戏不但是适合学前儿童特点的活动形式,而且是促进其语言发展、社会性发展的最好活动形式。在双语教学过程中应融游戏化、生活化、情景化、生动化于一体, 使幼儿在轻松、愉快的环境中提高听说能力。例如, 春天来了 , spring 就是游戏的主题,在游戏中让孩子学习与春天有关的词汇和句子, 在感受春天的美丽中进行双语教育。再如, 设计商店购物的情景,  shop ping 就成为主题, 让孩子们在购物的过程中, 用英语交流, 寓教于乐。

四、结论

    综上所述,虽然学前儿童具有学习第二语言的潜能, 但这并不必然意味着他们可以顺利地学好第二语言, 这还需要教育工作者、家长以及社会全方位的努力, 以培养儿童双语学习兴趣为主,为幼儿创设良好的语言环境, 让孩子在快乐、自主、优良的双语教育环境中充分发挥生理、心理优势, 全面健康快速地成长。
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